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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

9:00 AM - English
Friday

7:00 PM - Polish 
Saturday:

6:00 PM - Polish
Sunday 

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
 11:30 AM -  Polish

Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
Monday: closed - nieczynne 

Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Thursday: closed - nieczynne
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz

 

Mariusz Tutka
Andrzej Gorzelski
Waldemar Dębicki

Music Director – Organista:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl
 

Confessions- Spowiedź:
Friday - Piątek 

6:00 PM - 7:00 PM

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:

First Sunday of  month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



OCTOBER 24 , 2021
THIRTIETH SUNDAY IN 

ORDINARY TIME
XXX NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Marian Jaśkiewicz (1 rocznica 
                   śmierci) od syna z rodziną.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Jan Grum (27 rocznica śmierci).
10:00 A.M. L.M. Matilda & Antoni Mrozinski 
                    from Barbara & Frank Bielawski & 
                    Rita & Bill Kreamer.
11:30 A.M. Ś.P. Jan Trojan (3 rocznica śmierci) 
                    od syna z rodziną.

NABOŻEŃSTWO RÓŻAŃCOWE

Tuesday/ Wtorek 
9:00 A.M. For God's blessing & health for   
                  Thomas.

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. For God's blessing & health for   
                  Thomas.

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M. L.M. Angela Siuzdak.

Friday / Piątek
7:00 P.M. Za tragicznie zmarłego Ś.P. Mirosław 
                 Kania.

Saturday / Sobota
9:00 A.M. L.M. Roman Perkowski.

OCTOBER 31 , 2021
THIRTIETH-FIRST SUNDAY IN 

ORDINARY TIME
XXXI NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. O zdrowie i błogosławieństwo Boże 
                   dla Krystyny i Grzegorza.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Eugeniusz Kaica i Jan Tutka.
10:00 A.M. L.M. Diana & Louis Mrozinski 
                    from Barbara & Frank Bielawski & 
                    Rita & Bill Kreamer.
11:30 A.M. Ś.P. Zofia i Franciszek.

NABOŻEŃSTWO RÓŻAŃCOWE

OCTOBER 24, 2021
THIRTIETH SUNDAY IN 

ORDINARY TIME

The LORD has done great things for us;
we are glad indeed.

— Psalm 126:3

TODAY’S READINGS
First Reading — I will lead the people to
brooks of water, on a level road, so that none
shall stumble (Jeremiah 31:7-9).
Psalm — The Lord has done great things for
us; we are filled with joy (Psalm 126).
Second Reading — It was not Christ who
glorified himself, but rather the one who said
to him: You are my son: this day I have
begotten you (Hebrews 5:1-6).
Gospel — Immediately the blind man received
his sight and followed Jesus on the way (Mark
10:46-52).

RECOGNIZING JESUS
The star of today’s Gospel is a

panhandler. Bartimaeus is blind, yes, but he is



probably also homeless and filthy, a real nuisance
to respectable citizens. Even so, it is Bartimaeus
who recognizes Jesus as the Messiah, places all
his faith in him, throws aside everything he has
(his cloak), begs him for mercy, receives new
vision, and follows Jesus on the way to suffering
and death in Jerusalem. How desperate will we
have to get before we can do the same?

Today’s reading from Jeremiah, Israel’s
sorrowful and suffering prophet, whose readings
usually signal and prepare us to hear Jesus’
Gospel suffering, is from Jeremiah’s “Book of
Consolation.” Jeremiah sets aside traditional
sorrow and instead bids God’s chosen people—
and us, as God’s baptized covenant people—to
celebrate the Lord’s miraculous “harvest”:
“Shout with joy; exult; proclaim your praise”
(Jeremiah 31:7). In this “harvest,” God declares
Israel already “delivered,” while promising to
transform a “remnant” (31:7) into “an immense
throng,” “gathered from the ends of the world”
(31:8). Though these people are still in need,
Jeremiah declares their tears already gone,
replaced by God’s consolation and guidance to
living waters. As a fitting response, the great
“Harvest Psalm” makes us, at least spiritually,
former “captives,” whose joyous return feels like
“dreaming” (Psalm 126:1). Then, Mark’s Gospel
—again—shows the prophetic vision for the
world fulfilled as Jesus heals, and we ourselves
are once again challenged to live more faithfully
our baptismal covenant. 

SIGHTLESS BARTIMAEUS’ VISION
At first, Bartimaeus is not yet “on the

way”—Mark’s “Gospel code” for Jesus’ journey
to Jerusalem and our journey of discipleship—
but at least near the way, “by the roadside” (Mark
10:46). Still only on the sidelines, Bartimaeus
cries out what becomes Christianity’s “Jesus
Prayer”: “Jesus, son of David, have pity (most
translations, mercy) on me” (Mark 10:47–48).
Sightless, Bartimaeus is nonetheless fearless:
“many rebuked him, telling him to be silent”
(10:48). Sightless, Bartimaeus is already
insightful: “son of David” acclaims Jesus
Messiah. Seen in the context of baptism and
discipleship, sightless Bartimaeus’ response

resembles both journey to baptism as
catechumen and pilgrimage from baptism as
what Pope Francis calls “missionary disciples”
(Evangelii Gaudium, Joy of the Gospel, 119–
121)

RESPONDING LIKE BARTIMAEUS
Once healed, “illumined” as in Baptism,
Bartimaeus’ discipleship response to Jesus
challenges us to examine our own. Again this
week, Hebrews reminds us that Jesus is our
merciful high priest. Though sinless, Jesus “is
able to deal patiently with the ignorant and
erring” (Hebrews 5:2) like all high priests.
Hebrews invokes Melchizedek, whose meeting
with Abraham signals the joining of God’s
primeval cosmic covenant made with Noah and
God’s scriptural covenant with Israel, leading to
“the new and eternal covenant” sealed in Jesus’
Blood. Like Melchizedek, Jesus transcends
history’s boundaries of race and nation to gather
earth’s fragmented, even warring factions into
the great harvest of a humanity renewed and
redeemed. So our baptismal commitment and
discipleship’s journey bid us become instruments
of Christ’s unity and peace to all whom we
encounter “on the way.”

Are we sitting still, isolated, safely on the
sidelines? Or do we cry out, like Bartimaeus, for
Jesus’ mercy, understanding that we are bound to
extend to others, ceaselessly and unconditionally,
the mercy that we ourselves need? As part of that
mercy, then, are we cowed into safe, respectable
s i lence by a world re ject ing Chris t ’s
countercultural teachings, or do we dare speak up
and speak out on behalf of others?

THE SOUND OF COMMUNION
The priest receives Holy Communion,

and then there is movement, a bustle of activity,
as we prepare to join the Communion procession.
This holy meal does not happen in silence!



Instead, we sing together even as we rise and
move forward in procession to the altar. We must
change and move to receive the Eucharist, and
fittingly so, since the Eucharist is transformative
—it demands action of us, internal as well as
external. We do not receive the sacrament in
silence, but with a dialogue that is also a
profession of faith: “The Body of Christ.”
“Amen.” “The Blood of Christ.” “Amen.” We
acknowledge the real presence of Christ in the
Eucharist with our “Amen” of faith, but more,
our “Amen” is also a prayer that we may become
what we receive, the Body of Christ, living and
active in the world. We receive him not that he
may become a part of us, but that we may
become a part of him—part, too, of all the others
who receive him, the whole communion of
believers.

“We cannot but speak about what we have
seen and heard” (Acts 4:20)

WORLD MISSION SUNDAY 
October 24, 2021

TODAY IS WORLD MISSION SUNDAY. We
celebrate this day by remembering our baptismal
call – to bring the Gospel to all! The collection
today for the Society for the Propagation of the
Faith supports the work and witness of the
Mission Church, as it provides for priests,
religious and lay leaders who offer the Lord’s
mercy and concrete help to the most vulnerable
communities in the Pope’s missions. Thank you
for your generosity.

ANDREW OSTROWSKI 
I’m extremely happy to announce the

publication of my first book and it is now
affordably available on Amazon.com 
“E-Notes and Anecdotes: 50 First Impressions

of Musical Masterpieces Through the Ages:
Philosophically Speaking”

The book is in memory of my father, 
Daniel ‘Doc’ Ostrowski, who among his many 
talents also played the accordion.

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe

that your grace is sufficient for all things.
Comfort us a new by your presence. Allow that
in our weakness we may be made strong, in our
grief, consoled, and in our ignorance, wise.
Protect and guide us that we may know the way
to take and that at each crossroad of life we may
see the right path to choose. Safeguard us by



your power, uphold us your kindness, and warm
us by your love. By your divine grace help us to
do what is right, to act courageously, to love our
neighbors, to forgive our enemies. By your grace,
bless us through Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine
Ostrowski, Cecylia Bednarczyk, Joseph
Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Daniela
Błaszczyk, Oskar Nowak.

 24 PAŻDZIERNIK 2021
XXX NIEDZIELA ZWYKŁA

Nasz Zbawiciel, Jezus Chrystus, śmierć
zwyciężył,

a na życie rzucił światło przez Ewangelię.
(Por. 2 Tm 1, 10b)

Pierwsze czytanie (Jr 31, 7-9) Pan wybawił
swój lud.
Psalm (Ps 126 (125) Pan Bóg uczynił wielkie
rzeczy dla nas.
Drugie czytanie (Hbr 5, 1-6) Chrystus
kapłanem na wieki.
Ewangelia (Mk 10, 46b-52) Uzdrowienie
niewidomego z Jerycha.

Jesteśmy zbawieni wielkim zbawieniem
w Chrystusie Jezusie. Bóg wyrwał nas z mocy
ciemności i przeniósł do Królestwa Syna swego
umiłowanego, w Którym mamy odpuszczenie
grzechów. Królestwo Boże jest teraz wewnątrz
nas i pośród nas - sprawiedliwość, pokój i radość
w Duchu Świętym. Pan odmienił nasz los na
zawsze, należymy do tych, których przeznaczył,
powołał, usprawiedliwił i obdarzył chwałą.
Nasze usta są pełne śmiechu, a język śpiewa z
radości. Jakże wielkie rzeczy nam Pan uczynił!

KOŚCIELE, JAKI JESTEŚ?
Zbliżający się koniec roku liturgicznego

podsuwa nam dzisiaj temat Kościoła Jezusa
Chrystusa. Teksty biblijne wskazują na ogromne
bogactwo treści, która kryje się pod tym
pojęciem.

Pierwszym wymiarem Kościoła jest
miejsce. Człowiek poszukuje Boga na różnych
drogach i na różne sposoby. Zawsze jednak szuka

pewnego odosobnienia, aby móc przeżyć
intymne spotkanie ze Stwórcą. Tak więc kościół
jako „miejsce wybrane” — zarówno przez Boga,
jak i przez człowieka — jest od strony
zjawiskowej postrzegany jako mniej lub bardziej
wspaniała budowla, a od strony niewidzialnej —
jako wewnętrzna, duchowa przestrzeń służąca
osobistemu spotkaniu człowieka z Bogiem. To
miejsce i ta przestrzeń służą osobistemu
spotkaniu człowieka z Bogiem — w czasach
niepokoju i w latach pomyślności, w czasie
rozmaitych klęsk i zwycięstw. Na to miejsce i w
tę przestrzeń ma prawo wchodzić grzesznik i
święty, strapiony i radosny, człowiek przejęty
lękiem i promieniujący wewnętrznym pokojem.
W tym duchu woła Salomon: „Zważ więc Panie,
i Boże mój, na modlitwę Twego sługi i jego
błaganie, i wysłuchaj to wołanie i tę modlitwę
(...) aby w dzień i w nocy Twoje oczy patrzyły na
tę świątynię (...) Jest to miejsce, które wybrałeś,
aby wysłuchać modlitwę, którą zanosi Twój
sługa (...) Dlatego wysłuchaj błaganie Twego
sługi i Twego ludu, ilekroć modlić się będzie na
tym miejscu. Ty zaś wysłuchaj na miejscu Twego
przebywania w niebie” (1 Krl 8,28.29—30).

Modlitwa Salomona ukazuje nam
również inny wymiar Kościoła: „Czy naprawdę
zamieszka Bóg na ziemi? Przecież niebo i
niebiosa najwyższe nie mogą Cię objąć, a tym
mniej ta świątynia, którą zbudowałem (J 8,27).
Jakżeż dobitnym potwierdzeniem tych słów
modlitwy i podkreśleniem innego wymiaru
Kościoła jest fakt, „zespolenia się” wielu tysięcy
ludzi na wspólną modlitwę i celebrację
Eucharystii pod przewodnictwem Jana Pawła II.
Zebrani w imię Jezusa i wraz z Piotrem naszych



dni ludzie spotykają się i jednoczą z Bogiem nie
tylko w kościołach zbudowanych ręką ludzką,
ale gdzieś pod gołym niebem, na placach,
lotniskach czy stadionach. I „tam” również
objawia się Kościół jako misterium wiary w
obecność i działanie Boga wśród ludzi.

Ale i ten wymiar nie wyczerpuje całości
obrazu. Na co dzień z racji wielorakich powołań
czy funkcji znajdujemy się w różnych miejscach,
nieraz zupełnie odcięci od sakralnych budowli
czy nawet „świętych zgromadzeń”. Ale i wtedy
jesteśmy wezwani, aby nasza praca, posiłek,
spotkania, odpoczynek — czyli to wszystko, co
składa się na nasze życie — były modlitwą, a
więc miejscem i formą spotkania z Bogiem. Bo
przecież my wszyscy — jak pouczy nas św.
Paweł — stanowimy Kościół, budowlę żywą,
której kamieniem węgielnym jest sam Jezus
Chrystus (por. 1 Kor 3,9.12). Z woli samego
Założyciela społeczność ta jest wtórnie
budowana na wierze i osobie Piotra. Stanowi to
kolejny wymiar tajemnicy Kościoła. Oczywiście
rozumiemy, że rola „skały — opoki” nie stawia
Piotra poza czy ponad Kościołem, lecz czyni go
— za wskazaniem „nie ciała i krwi”, lecz Ojca
Niebieskiego — „pierwszym kamieniem
budowli”, wewnątrz Kościoła. W tym sensie
Piotr jest wyróżniony w gronie Dwunastu, a
jednocześnie pozostaje jego członkiem,
potrzebującym „łaski nawrócenia i przebaczenia
Jezusowego i Jego modlitwy, aby umocniać i
przewodzić braciom w wierze”. Chrystusowe
słowa: „Na tej skale zbuduję mój Kościół”
wyraźnie wskazują, że Kościół nie stanie się
społecznością Piotrową, lecz właśnie dzięki
funkcji Piotra pozostanie zawsze autentycznym
Kościołem Jezusa Chrystusa. Tak więc zgodnie z
obietnicą i przekazaniem prymatu, za decyzjami
Piotra, będzie stał sam Chrystus. Te decyzje będą
wiążące nie tylko na ziemi, ale i w wieczności.

W tym wymiarze tajemnicy Kościoła
wskażmy tylko na niezrozumiały opór i
wyzwania „braci w wierze” wobec deklaracji
watykańskiej „Dominus Iesus” o jedności i
powszechności zbawczej Jezusa Chrystusa i
Kościoła. Ten tajemniczy znak Bożego zamysłu i
misji zbawienia każdego bez wyjątku człowieka
pozostanie aż do skończenia czasów „szansą”
znalezienia prawdy, która zbawia, a którą jest

Jezus Chrystus. Jego głos „budzi”, podnosi,
napełnia duszę prawdą i mocą. Pozwala nam
zrozumieć nasze prawa, obowiązki i wiekuiste
przeznaczenie. Umiejmy być wdzięczni Bogu za
łaskę „bycia w Kościele” i „bycia Kościołem”
Jezusa Chrystusa, Jedynego Odkupiciela.

Film Michała Kondrata PURGATORY
(Czyściec) z Małgorzatą Kożuchowską w roli
głównej będzie wyświetlany w USA tylko 25 i
28 października. 2474 Forest Avenue, Staten
Island, NY Staten Island Stadium 16

FINANCIAL REPORT
RAPORT FINANSOWY

Sunday – October 10, 2021
I - $2,275    II  -  $699
Full - $220   TOTAL - $220
Remont - $620

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E

1. Polskie delikatesy - Polish-European



American Deli M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ -1214
Forest Ave, Staten Island, NY 10310 - kontakt
(347) 861-7181.
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu
i na wynos, a także catering na wszystkie
imprezy i święta oferuje LUK & BART - 2960
Richmond Terrace, Staten Island. Kontakt:
718-510-2932, www.lbpierogi.com
3. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt –
Jola 347-385-2979.
4. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika
347- 439-3832.
5. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym
wieku. Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-2569,
MEDICARE 65 & up – program dla seniorów
- Halina 718-926-5180.
6. Usługi krawieckie. Kontakt: Wanda 929-255-
8158
7. Jedno-sypialniowe mieszkanie w prywatnym
domu dostępne od listopada, Staten Island, Bulls
Head - okolice Richmond Ave i SI Expressway.
Gaz i ogrzewanie wliczone w czynsz. Kontakt
718-698-5985 lub 917-562-9692

Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w
sprawach związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:
KONTAKT

Karolina Sadelski – 718-667-8500
email: ksadelski@permanentengineering.com

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT. 

    October 24 – October 31, 2021 
Joseph Piciocco: Living & deceased members of 
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych.
3. Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
3. For good health for sisters Angela & 

Catherina & brother Philip.
Helene Hartmann-Pulaski:

1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving.
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta.
2. Good Health – Gary Aimesbury.
3. Good Health - Felicia Krause.
4. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald
Veronica Althea Modzelewski:

1. L.M. Brian G. Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & 

Sienkiewicz Families.
A.Bruschett: L.M. Wacława, Zdzisław & 
Włodzimierz Kowalczyk.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson.
3. Guidance & safety.
4. Special Intentions.

Maria Tomaszuk : Ś.P. Władysław Kobeszko, 
Adam Tomaszuk, Pedro Campos Alcantara.


